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Katonák
a mi fiaink, a mi drága véreink, akik
nek a fegyverein szitálva porlik szét a 
hideg őszi eső. Katonák a szó teljes és 
tökéletes értelmében, sallangos jelzők, 
cifrálkodó frázisok nélkül. Mintha mind
egyik csak fegyvert forgatott volna 
örökkön, egész életében. Mintha gyer
mekkorától minden magyar fiú csak azt 
tanulta volna, hogy kell fegyverrel visz- 
szaverni azt, aki e szent földre rabló 
szándékkal veti a lábát.

A történelem legszebb lapját ké
szíti ez a háború. Magyar fiuk, akik 
tegnap még szelíd, munkás szántóvetők 
voltak, akik a fehérre meszelt, rozma- 
ringos házak ereszei alól szelíd aggó
dással figyelték a nyári borúlátót és 
alkonyaikor édesbus meleg magyar nó
ták csendültek az ajkaikról, az első hivó 
szóra mentek mámoros lelkesedéssel, e 
föld rajongó szeretetével és a kezükbe 
fogott fegyver egyszerre hőssé avatta 
őket. Akárhány nagy háborújáról a 
világnak, olvassuk el a történelmet, ta
lán együtt nem mutat annyi igaz, nagy
szerű hőstettet, mint e néhány hét, 
amely óta a nagy vérzivatar zug fe
lettünk. Ahová a magyar katonák a lábu
kat teszik, ahol a magyar csatakiáltás 
viharnál erősebben végig zeng, a hő
siesség rózsái nyílnak a földből és le
gendák támadnak a magyar dicsőségről.

Annyi az ellenségünk, hogy gyönge, 
akaratlan nép erőtlenül hullana a porba. 
A magyar vitézséget épen az ellen ereje 
váltja ki és mennél több felé kell súj
tani, annái keményebb a magyar ököl.

Minden nagy eseménye és minden 
kis epizódja a mostani háborúnak egy- 
egy hősköltemény, amely örök időkre 
megőrzi a mi fiaink hősi vitézségének 
emlékét. Ha majd elül a kegyetlen vér
vihar és újra közénk száll a szelíd bé
kesség, évtizedekre lesz miről beszélni 
nagyapáknak, ha térdükön ringatják 
ámuió unokáikat, apáknak, ha a magyar 
név megbecsülésére tanítják kicsiny 
gyermekeiket. Az egész világ még ádáz 
ellenségeink is bámulva, a csodálat 
mély hódolásával állanak a magyar vi
tézség előtt. Az orosz horda futva me
nekül, ha a magyar csatakiáltást hallja, 
a hírhedt kozák térden könyörög rongy 
életéért, ha a magyar katona elszánt 
támadását érzi. Minden nap uj legen
dáit szövi a mi dicsőségünknek.

Vájjon van-e oka és alapja a kis
hitűségnek és csüggedésnek ? Féltheti-e 
az a nép a maga jövőjét, amely száz 
és százezer hőst küldött a harctérre, 
ahol most népek, nemzetek sorsa, jö
vője, élete dől el ?

Nézzünk hát bátran, merész biza
kodással, a legszebb reménykedéssel el
telve a jövő elé. Győzni fogunk. Katonák álla
nak határainkon áttörhetetlen és kemény érefalat.

Helyzet a galiciai harctéren.
A„KECSKEMÉTILAPOK“ eredeti távirata.

Becs, szeptember 21.
A Morgen haditudósítója jelenti, 

hogy a szeptember 18-án este beszün
tetett harcok után beállott szünet még 
tart. Ezen egész hét alatt nem tör
tént semmi nagyszabású támadás 
az oroszok részéről, akik csak las
san és igen óvatosan végzik moz
dulataikat a nagy harcmezőn. Az 
időjárás a mi csapatainknak igen 
kedvező, a legutóbbi napok nagy eső
zései folytán Galícia összes folyói any- 
nyira megdagadtak, hogy a legnagyobb 
időveszteséggel és fáradtsággal járhatók.

Uj német diadal.
A K. L. eredeti távirata. Érkezett délután 2 órakor.

Berlin, szept. 21.
A nagyvezérkar közli: A francia 

és angol ellen való támadásban 
egyes pontokon eredményeket ér
tünk el. Reims a francia harcvonalban 
van és mi kénytelenek vagyunk a tü
zelést viszonozni. Fájlaljuk, hogy a vá
ros ezáltal károkat szenved. Csapataink 
utasítást kaptak, hogy legalább a székes
egyházat lehetőleg kíméljék. A középső 
Vogesekben, különösen a Donon mel
letti Senonél és Saalesnél a francia 
csapatok támadását viszautasitottuk. A 
keleti harctéren ma események nem for
dultak elő.

„Az őrült Szerbia/4
Szófia, szeptember 20.

N. T. H. cim alatt a következőket 
jelenti: A szerb hatóságok elrendelték, hogy 
az összes macedóniai bolgárok októ
ber l-éig jelentkezzenek a katonai ha
tóságoknál, a szerb hadseregbe való 
belépés végett. Annak, aki nem jelent
kezik vagy a jelentkezés alól ki akar bújni, 

egész vagyonát elkobozzák, családját 
pedig elűzik. Szerbia ezen legutolsó őrült 
kísérlete, amely a lehető legkegyetleneb- 
bül és embertelenül sújtja a mace
dóniai bolgár lakosságot, egyenesen 
fölháboritó és olyan viszonyokra mu
tat, amilyenek a leghátutolsó Indiá
ban sincsenek.

A német hadikölcsön sikere.
A M. T. I. jelenti Berlinből. Hivatalosan 

jelentik: A hadi kölcsön fényes sikeréről 
jelentik, hogy a jegyzés eredménye ez idő 
szerint még véglegesen nem állapítható meg, 
de mar az eddig beérkezett jelentésekből is 
megállapítható, hogy a birodalmi kölcsönre 
két és fél milliárd, a kincstári utalványokra 
pedig egy milliárd márka jegyzés történt, 
vagyis összesen három és fél milliárd.

A hadikölcsön jegyzésének eredménye 
tehát minden várakozáson felül fényesen 
sikerült. A legújabb értesítés szerint egyes 
részletes kimutatásoktól eltekintve egy mil
liárd kétszázhatvan milliót jegyeztek kincs
tári utalványokra és két milliárd kilencszáz- 
negyven milliót birodalmi kölcsönre vagyis 
összesen körülbelül négy milliárd hatszáz
millió márkát.

A franciaországi döntő harcok.
A K. L. eredeti távirata.

(Berlin, szeptember 20.)

Szeptember 5-ike óta az Oise és a 
Meuse között folyik a rendkívül véres küz
delem. A francia csapatok először a né
met sereg jobbszárnyának átkarolását 
kísérelték meg, azután pedig a front 
áttörését. Úgy látszik: immár mind a 
két kísérlet végleg meghiúsult. A német 
jobbszárnynak három hadtest által való 
körülzárása közben a szövetséges csa
patok megkísérelték, hogy azt elvágják. 
A német szárnyat azonban a legutóbbi 
nyolc nap alatt rendkívüli módon meg
erősítették és az elvágásra irányuló min
den kísérletet vissza tudtak verni, úgy, 
hogy a német vezérkar megállapítja, hogy 
a támadás önmagában összeomlott. A kö
zépen a német seregeknek rendkívül mó
don megerősített hadállásaik vannak, úgy 
hogy a túlerőben levő francia csapato
kat vissza tudták tartani. Tizennégy na
pon át harcolt itt a francia sereg, anélkül, 
hogy a legcsekélyebb előnyt tudta volna 
kivívni.

Erre nézve konstatálja a német 
vezérkar: A franciák ellenálló ereje 
kimerült. A Noyoutól Belfortig terjedő 
egész ütközetben a franciák minden tá
madása véresen összeomlott. A német 
hadvezetés eleinte utat engedett min
den támadásnak, hogy a francia csa
patokat ily módon kifárassza. A maga 
választotta hadállásban bizonyos volt a 
sikerben, annyival inkább, mert hadál
lását napról-napra mindjobban megszi
lárdította és odaérkező csapataival meg
erősíthette. Négy nap óta a német had
vezetőség nem éri be a védekezéssel, 
hanem áttért a támadásra.

Ez különösen a hadsereg centru
mából történik. Ez az offenziva nemcsak 
részleges eredményekre vezetett, hanem 
kiterjed az egész középhadseregre. Ezzel 
a módszerrel Chateau-Brimont-t, amely 
Reimstől északra van, máris bevették, 
ahol is nagy hadizsákmányra tettek szert. 
Sem eső, sem vihar nem állítja meg a 
németeket a vitézi előnyomulásban. Az 
offenziva tovább folytatódik, egészen a 
teljes győzelemig, amely a napokban 
vájható. A német csapatok általános 
helyzete nagyon kedvező.

A szerb dinasztia végnapjai.
A K. L. tudósítójának távirata.

Bécs, szeptember 20.
(B. T.) Szófiából az a hír érkezik, hogy 

a Karagyorgyevics - dinasztia napjai 
meg vannak számlálva. Péter király 
betegsége komolyra fordult. A Reichs- 
post szerint Nisből Bulgáriába érkezett 
utasok beszélik, hogy a szomorú hely
zetbe jutott szerb lakosság haragja 
kiváltképen Sándor trónörökös és 
György herceg ellen irányul A ki
rály két fiát rendőrök és katonák őr
zik, mert merénylettől kell tartaniok.
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Miért visel háborút Oroszország 
ellenünk.

A szláv terrorizmus leleplezése.
A Fremdenblatt< azzal az orosz mani- 

fesztumban felállított kétérlelmü és kimond
hatatlanul ámító állítással szemben, hogy 
Oroszország a kisnépek kedvéért nyúlt kard
jához, megállapítja, hogy Oroszország a 
monarchia ellen azért visel háborút, mert a 
szabadságot és önállóságot, melyet a mo
narchia a kis népeknek nyújt és amely ve
szélyes példa az elnyomott orosz nemzetisé
gekre, Oroszország néni akarja tovább tűrni.

\ mi bűnünk, amelynek megtorlására 
Oroszország esztendők óta el volt szánva, 
az, hogy igazi nemzetiségi birodalom va
gyunk, vagyis olyan birodalom, amely nem
zetiségeit tényleg látható komponensekként 
engedi fennállani, élni és fejlődni. Orosz
ország nem akar egyebet, mint nemzetisé
gükből való kivetkőztetését, majd russzifi- 
kálását előbb a mi szlávjainknak, majd ha 
ezt megemésztette, nemszláv népeinknek is. 
A rendkívüli tehetségekkel megáldott finn 
néppel kezdte meg Oroszország ezt az ak
ciót és ha Oroszország a szerbektől és 
bolgároktól nyelvük és nemzetiségi speci
fikus kulturájak feláldozását eddig nem kí
vánta, úgy ezt csak taktikai okokból nem 
tette, mert igy akarta őket megnyerni, hogy 
a monarchia elleni oldaltámadásban segéd
kezzenek.

Oroszországnak az volt a terve, hogy 
a még mindig elvakult szerbekkel és a köz
ben belátásra jutott bolgárokkal a monar
chiát összetörje, hogy ily módon szabaddá 
tegye az utat nemzetiségeink igazi orosz 
módszer szerint való sanyargatásához, a 
moszkovita deszpotizmusnak és russzifiká- 
lásnak Konstantinápolyig, az Aegei tengerig 
és az Adriáig való kiterjesztéséhez.

Mig Ausztria-Magyarorszag ebben a 
háborúban a kisnépek jogosultságát védel
mezi, mert hiszen ez az eszme életelve és 
exisztenciális alapja Ausztria-Magyarország- 
nak, ami örök idők óta Oroszország irán
tunk való gyűlöletének forrása volt, addig 
Oroszország a háborút a despotikus elve
temült nagyorosz eszme érdekében indí
totta meg. E két kiegyenlithetlen eszme
világ harca már előbb is folyt diplomáciai 
utón a közeli keleten. Gondoljuk csak meg, 
hogy a monarchia megszűnne létezni. Mi
lyen gyorsan változnának a hizelkedések, 
melyekkel Oroszország a balkáni népeket 
be akarja fonni, mily gyorsan lépnének he
lyükbe fenyegetések, melyek már most is 
felhangzanak ellenük mindenkor, hogyha 
merészkednek saját előnyüknek megfelelő 
politikát csinálni.

Az utókor világosan föl fogja ismerni, 
hogy mily indokból küzdött Oroszország, 
amely saját nemzetiségei ellen való állam, 
Ausztria-Magyarország ellen, amely saját 
nemzetiségeiért való államnak definiálható. 
Hogyan fogják azonban a jövő történetírói 
megítélni, hogy Anglia és Franciaország az 
orosz népfojtogató oldalán harcolt. Az a 
körülmény, hogy Oroszország abban az 
órában, amikor az elnyomottaktól hűséget 
és fegyverszolgálatot kívánt, kénytelen volt 
ezeknek polgári egyenjogúságot, anyanyel
vűk szabad használatát, valamint ősi hitük
höz való ragaszkodásuk megengedését meg
ígérni. amit eddig megtagadott tőlük, lelep
lezi az igazságot Oroszországról és lelep
lezi Anglia és Franciaország nagy szé
gyenét is.

Kecskemétiek hazafisága.
A kecskeméti nép hazafias fellángolá

sáról e nehéz időkben minden magyarázás 
nélkül a legékesebben beszél a következő 
hivatalos leirat, melyet a honvédelmi miniszter 
mai nap küldött a város polgármesterének:

Magyar királyi honvédelmi miniszter. 
135474 — 4. 1914. szám. Kecskemét th. város 
polgármesterének Kecskemét.Budapest, 1914. 
évi szeptember hó 17-én. Zöldi Gábor és 
Nádasdi Mihály kecskeméti polgárok fel
ség folyamodást nyújtottak be azzal a ké
relemmel, hogy őket, valamint a többi kecs- 
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keméti 43 48 éves férfiakat fegyveres szol
gálatra hívják be. Megkapóan szép példá
ját mutatja ez a kérelem is a hazafias len
dületnek és áldozatkészségnek, amely ko
moly időkben ott ég minden magyar ember 
lelkében, szép és fölemelő példája az Al
föld és Kecskemét szinmagyar lakossága 
hazafiasságának és harckészségének. Azon
ban a behívások módját bizonyos megha
tározott törvények szabályozzák, e kérvé
nyek ez idő szerint elintézhetek nem vol
tak. Felkérem ennélfogva a Polgármester 
urat, hogy e választ Zöldi Gábornak és 
Nádasdi Mihálynak teljes egészében hozza 
tudomására. A miniszter rendeletéből : Ol
vashatatlan aláírás sk.

Tábori posta.
Amilyen mértékben növekedett az utóbbi 

évtizedekben a posta által szállított levelek 
száma, ép olyan mértékben fejlődött vissza 
a levélírás művészete. Régen vége már azok
nak az időknek, vagy legalább is ugylátszik 
mintha régen vége volna, mikor a levél volt 
az egyetlen összekötő kapocs az emberek 
érzései és gondolatai között. A levél mondta 
el a nagy és kis világ újdonságait, az volt 
az események krónikája és a levél volt a 
szivek krónikája is. A mindennapi élet epi
kája és lyrája volt egyszerre. De ebből a 
szerepéből nagyon kiesett. Az újságok hoz
ták a híreket és a levelezés nem bírta a 
versenyt a gyorssajtóval. Így tűnt el az el
beszélő hang a levelekből, ami pedig a lírát 
illeti, olyan nemzedék nőtt fel, amelynek az 
volt a büszkesége, hogy minél kevesebbet 
áruljon el érzéseiből. A szentimentalizmust 
kinevették, a világ józan és praktikus lett, 
az emberek sürgönystilusban leveleztek és 
a levelek mind személytelenebbek, űzlitieb- 
bek lettek. Mit is lehetett volna elbeszélni, 
ami nem állt az újságokban ? És kinek volt 
ideje, hogy szivét tintatartónak használja ? 
A telefon azután megadta a levélnek a ke
gyelemdöfést.

És most egy csapásra ismét, nagyot 
emelkedett a levél értéke. Milliónyi ember
nek, most csak egy gondolata van: Mikor 
jön a legközelebbi levél ? Mikor fog a kártya, 
amit Írok, a címzetthez eljutni? Ha azt akar- 
nók megtudni, hogy mi az, ami ma Magyar
országon a szivekhez legközelebb áll; egy 
választ kaphatnánk: a tábori posta. Mert ez 
megadja nekünk a lehetőséget arra, hogy 
szeretteinkkel érintkezésben maradhassunk

Minden tábori levéllel úgy bánjék, mint 
egy magára bízott gyermekkel mondta 
Stephan főpostamester a hivatalnokainak. Es 
nem véletlen, hogy éppen egy német ember ■ 
beszélt igy, mert ennek a német embernek 
köszönheti a tábori posta azt a nagyszerű 
szervezetet, amellyel csak a német és az 
osztrák-magyar hadseregben rendelkezik. 
Stephan főpostamestr valósította meg vele 
Nagy Frigyesnek egy ötletét. Bizonyos, 
hogy már a Krisztus előtti háborúkban is 
szállítottak leveleket a sereg katonáitól ha
zafelé. Tény az is, hogy a franciák, mikor 
a XVII. században a Rajnánál háborút foly
tattak, a hadvezetöség meghatározott napo
kon összegyűjtötte a haza kivánkozu leve
leket, de ezeknek csak igen csekély töre
déke érkezett meg és az is csak hónapokig 
tartó utazás után.

A német tábori posta 90 millió leve
lével az 1870 71-es háborúban, bizonyítéka 
a német lélek kultúrájának. A tűz és golyó
zápor közben dolgoznak a Vöröskereszt 
katonái és a tábori posta alkalmazottjai. Mert 
nincs szomorúbb, kinzóbb, fájdalmasabb 
dolog, mint a válás, amely felett nem veri 
a vigasz hidját a híradás.

És ezzel egyszerre feléledtek a levél 
összes erényei és bölcseségei. Ismét epikai 
és lírai lett. Mi mindent tud a csatasorban 
levő férfi elbeszélni. A világháború történe
tét a tábori levelekben írják. Ezekből a röp
ködő levelekből fogja a jövő történetírója a 
világ leghatalmasabb hőskölteményének stró
fáit megírni. Elmúltak azok az idők, amikor egy 
dombról az egész csatateret át lehetett te
kinteni. Nincs emberi szem, amely ma egy 
csata egész kifejlődését beláthatná. De a sok 
ezer tábori levélből egy hatalmas, plasztikus, 
mozaikkép alakul ki. Ha a szerény tábori 
leveleket olvassuk, amelyben az egyszerű

katona meséli el élményeit, akkor látjuk, 
miként ébred fel az emberekben a titkos 
költő, a nép mesemondója, a dalnok, akit 
mindenki megért, mert mindenkinek a szi
véből beszél. Milyen üresnek és művésziét- 
lennek tűnik fel hirtelen a regények és no
vellák egész művészete, szemben azzal a 
népköltészettel, amit a háború szült. A levél 
egyszerre túlszárnyalta az újságot, a szemé
lyes szó értéke felülmúlja ismét az újság 
személytelen híradásait. Az újság csak he- 
roldja a leveleknek. Hangos szóval kürtöli 
ki a hőstetteket és aláhúzza a naptár vörös 
betűs napjait, amelyeket egy jövendő nem
zedék mint diadalmas ünnepnapokat fog 
ünnepelni. De az újság vastagon nyomott 
híradásai csak előhírnökei azoknak a hírek
nek, újdonságoknak, apróságoknak, amiket 
a levelekben olvasunk. És millió szív várja 
ezeket a leveleket. Mikor fognak jönni ? A 
tábori posta nem dolgozik rendes forgalom 
pontosságával. Néha sokáig, nagyon sokáig 
tart, mig a levél a csatatérről a házi tűzhe
lyig eljut. És épen a várakozásnak, a reme
gésnek ezek a napjai teszik értékessé a levelet.

A háború csodálatos változást idézett 
elő az emberekben. Az érzéseket választotta 
el egymástól. Ami hazug, mesterkélt szín
lelés volt, mind felejtődött, eltűnt, az igazi 
és jó érzések azonban hatalmasak lettek, 
megerősödtek. Százezer fiirt egy óra alatt 
meghalt, százezer játék az érzésekkel egy 
perc alatt eltörődött, de másrészt mennvi 
be nem vallott érzés került napvilágra és 
lépett elő büszkén. Hány ember, aki be
szélni sem tudott, találta meg igazi lelkét? 
Hányák találták meg a helyes utat, akiket 
eddig félreértések választottak el. És hányán, 
akik nem tudták mennyire szeretik egymást, 
találtak egymásra boldogan. Mert a sors 
megnyitotta a sziveket és lerántotta az ál
arcokat, megvalósította a némákat és elhal- 
gattatta a fecsegőket.

A levél régi, csodás költészete újra 
feléledt, A levelek nem üres formulával zá
ródnak, amelyekkel senki sem törődik. Az 
Isten veled -ben, amit hazulról idegenbe 

küldenek, több érzés van, mint száz költe
ménykötetben és az ezer csók .amely orosz 
földről, a szerb hegyek közül a magyar 
szivekhez siet, nem üres szólam, hanem 
mindegvik meg van számolva és meg var. 
mérve és teljes súlya és teljes értéke van.

Bármilyen szomorú és borzalmas is 
az a világháború, amelynek súlya most már 
elkövetkezett ránk, van egy enyhítő írja: 
a tábori posta.

öreg emberek bogarát
megmosolyogják az egész világon. Pedig az 
öregség egy-egy tapasztalata, megszokása 
nem az akarat gyöngeségét, valamihez való 
önfejű ragaszkodását jelenti, hanem a !e- 
szürődött felfogások megállapodását.

Sokszor láttam agglegény-embereket, 
kik törzsvendégei egyes vendéglőknek, ha 
helyüket tévedésből nem tartja fel a pincér, 
kimennek a vendéglőből s csak idő múlva 
térnek ismét vissza, ha felszabadult a meg
szokott helyük. S vannak emberek, kik egyes 
ruhadarabot szoknak meg s nem tudnak 
meglenni nélküle, mint a rövidlátó ember 

a csiptető nélkül.
Egyetemi éveim alatt nem egy profesz- 

szorom megrögzött vizsga-tételét vagy kér
dését kigunyolták, de a bogarát mégis ki
tanulmányozva bevágták a hallgatók. Sok
szor tapasztalhatjuk, hogy mennyi igazság, 
mennyi józan meggondoltság van egy-egy 
öreg ember bogarában.

íme a világháborúban dicső németek 
győzelmes előrehaladtakor kimagaslik egy 
név: a Hindenburg tábornoké. Égy nyolc
vankétéves katonaember, kopasz, csontos 
fejjel, midőn leghatalmasabb hadura, néme
tek császárja, a nyugdíjas sorból aktivál
tatta, semmi egyebet nem tett, mint meg
valósította: élete programját. Ötven évig 
volt a katonai akadémia tanára s ezalatt az 

I idő alatt egy tantételét kellett mindenkinek 
| megtanulni, ki a katonai pályán való bol- 
| dogulás útját választotta.

Akadémiai vizsgákon, színes térképek
kel felszerelt tantermekben ül egy csomó 

| rövid hajonetes ifjú növendék. A zöld asz- 
I tál körül aranysujtásos, piros nadrágos, ma-
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gasrangu katonatisztek: s az ifjú növendé
kek szorongva, félelemmel a kemény fa
padokban lesik, várják az öreg tábornok 
kérdését. S előkerült a Hindenburg-probléma, 
a Mazuri-tavak története. S az akadémista 
fújta, hogy:

A Mazuéi-tavak lecsapolása katonai 
szempontokból nem lehetséges. Itt fogják 
a németek az oroszokat bekeríteni, meg
szorítani, s belekergetni a tóba.

Arany sujtásos kollégái olykor meg 
mosolyoghatták az öreg tábornokot, akit 
nyugdíjba küldtek — nem lett tábornagy.

1911-ben történt mindez.
S jött az 1914. Hindenburgot aktivál

ják. Magas, fenséges, császári szó invitálta 
régi pozíciója elfoglalására.

S az ősz katona-ember elfoglalja ismét 
állását. Ötven évig tanította az iskolában, 
hogyan keli az oroszokat tönkre verni. Az 
öreg katona-ember bogarát évtizedeken meg
mosolyogták.

De a Hindenburg-problémát ma már 
legjobban az oroszok tudják, ha szétvert 
seregük töredékére tekintenek.

Nem hiába nyaggattam csökönyösen 
évtizedeken keresztül a tiszti bojtért, a por- 
tepeért küzdő akademistákat, Hindenburgot 
ma mindennél fényesebben igazolja a né
metek dicső harca s a Mazuri-tavakban úsz
káló kozák hadak kudarca.

Fényes győzelmeiért királyunk a Szent- 
István-rend nagykeresztjét hadi ékítménnyel 
ajándékozta Hindenburgnak. S az ősz, ru
ganyos járású, nyolcvankétéves, markáns 
katona büszkén hordja mellén a színes, ék
köves, nagy selyem-szallagos érdemrendet, 
melyet a szövetséges nemzet magas korú 
uralkodója tűzetett katonásan feszes melére.

Mibe kerül a 
harcban álló hadsereg élelmezése.

A háború sikerének egyik legjentéke- 
nyebb tényezője a hadsereg élelmezésének 
kifogástalan volta. Úgy a német, mint az 
osztrák-magyar hadsereg eddigi sikereinek 
nagy része var. abban, hogy az élelmezés 
tekintetében minden lehetőt megtett a had
vezetőség. Nem lesz érdektelen egybeállitani 
azon élelmiszer és takarmánymennyiséget, 
melyre a hadbaszállott hadseregnek szük
sége van. Tudvalevő, hogy a modern had
seregben a katonáknak napi adagja szigo
rúan elő van írva és törekszenek arra, hogy 
minden harcos megkapja az előirt adagot. 
Az osztrák-magyar hadseregben a teljes élel
mezési adag naponta kenyérrel együtt 2 
kg.-ot tesz ki, melyből 1.20 kg. kenyér, 0'40 
kg. hús és 0.14 kg. főzelék. A hiányzó 250 
gr. kávé és különféle fűszerekre esik. Miután 
1,000.000 harcos állományra 250.000 ló jut, 
ezek takarmányozása igényel darabonkint 
és naponkinl 6 kg. zabot és 3 kg. szénát. 
Ezen adatokat tehát 1.000,000 emberre és 
250.000 lóra átszámítva, a szükséglet kitesz 
naponként 12.000 q kenyeret, 4000 q húst, 
1400 q főzeléket, 15.000 q zabot és 7500 
q szénát. Egy hónapra a harcosok élelmi
szer fogyasztása 360.000 q kenyér, 12.000 q 
hús és 42.000 q főzelék. A takarmányszük
séglet pedig kitesz 250.000 lóra 450.000 q 
zabot, 22.000 q szénát. Ha 5,000.000 ember 
és 1,250.000 ló áll harcban ezeknek ellátá
sára havonkint szükséges: 1,800.000 q ke
nyér, 600.000 q hús, 210.000 q főzelék, a 
takarmányszükséglet pedig 2.250,000 q zab 
és 112.500 p széna. Miután a hadvezetöség- 
nek jogában áll az élelmiszereket lefoglalni 
és azok árát megszabni, a következő mini
mális árakat vehetjük a szükséglet pénzér 
tékének kiszámításához: a kenyér kg.-ként 
30 fillér, a hús ára kg.-ként 1.40 korona, a 
főzelék kg.-ként 20 fillér, a zab 18 fillér és 
a széna ára 8 fillér kg.-ként, akkor a had
sereg élelmezése pénzértékben kifejezve ke
rül egy hónapra : 1,800.000 q kenyér á 30 kor.

54,000.000 kor., 600.000 q hús á 140 kor. 
84,000.000 kor., 210.900 q főzelék á 20 kor. 
4,200.000 kor., 2,250.000 q zab á 18 kor. 
3(1,450.000 kor, 112.500 q széna á 8 kor. 
900.000 kor, összesen: 179,550.000 kor.

Csak a Kecskeméti Lapok ad 
teljes tudósítást a háborúról!

Telefon 141 NAPI HÍREK. Telefon 141

Szerkesztőségés Kiadóhivatal I. k. Arany János-utca 8.
Naptár: 1914. év, szept. hó 22., kedd. — 

Róm. kath.: Tamás pk. — Protestáns: Móricz. — 
Görög-orosz 1914. év, szept. hó 9., Joak. Anna. — 
Izraelita: 5675 év, Thisri 2., újév második napja.

Napkelte 5 óra 46 perc. — Napnyugta 5 óra 59 
perc. — Naphossza 12 óra 13 perc. — Holdkelte 9 
óra 13 perc, délelőtt. — Holdnyugta 6 óra 44 perc, 
este. — Első negyed 26-án 1 óra 3 perc, délután.

Időjárás: A központi meteorologiai intézet 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint a következő idő 
várható: Változékony, hűvös, helyenként csapadék.

A kis diákok jó szive.
Nem tudok ellenállni a csábításnak s 

megírom: hogyan adta néhány kis diák 
utolsó fillérét a haza oltárára, az itthonma- 
radottak javára. Vasárnap este körülbelül 
ötven diáknak, aprónak és nagynak a há
borút magyarázgattam: okait, Szerbia mo- 
narhia ellenes izgatásait, a trónörököspár 
meggyilkolását, az orosz háborús politikát, 
a francia revanchet, Anglia perfid szerepét 
s a háború eddigi eredményeit. Azzal fejez
tem be magyarázatom, hogy katonáink az 
itthonmaradottak életét és vagyonát is vé
dik, azoknak tehát kötelességük a bevonul
tak családtagjainak segélyezése, a sebesül
tek ápolása s mindent el kell követniök, 
hogy' határainkon belül tovább follyon a 
munka. A diákok tehát csak tanuljanak szor
galmasan — s a befejezés frázisával szól
tam adják utolsó filléreiket is a haza 
oltárára.

E szavakra a fiuk előszedték valójá
ban utolsó filléreiket, amelyekből pár pilla
nat 10 korona 84 fillér gyűlt össze. A leg
szebb s legörvendetesebb, hogy a fiuk ké
relmére a háborús előadást legközelebb 
megismétlem, amikor talán több fillérjük 
lesz. Diákjaink e nemes jótékonysága nem 
szorul dicséretre.

Az összeget a polgármesteri hivatal 
utján eljuttattam az itthonmaradottak javára.

___ Tóth László.

— Magyar olvasmányt az Ausz
triában fekvő magyaroknak. A polgár
mesteri hivatal a prágai, gráci, linzi, stb. 
tartalékkórházaknak nagymennyiségű magyar 
újságot és könyvet küldött, miután a mi 
kórházaink olvasnivalóval meglehetősen el 
vannak látva, az ott fekvő magyar sebesül
tek pedig nem tudnak hozzájutni olyan 
olvasnivalóhoz, amit megértenének. E célra 
ismét a közönség áldozatkészségéhez for
dulunk és kérjük, hogy a gyüjtőszekré- 
nyekbe dobja bele fölösleges olvasnivalóját.

Ros-hasóno. Zsidó polgártársaink 
ma és holnap ünnepük Ros-hasónot, az 
újévet, amely most kétszeresen az imádsá
gok ünnepe. Ki a csatában küzdő férjéért, 
ki gyermekéért mond e napon forró imát. 
Az ég áldása legyen a harcoló kezeken s 
az ég áldása legyen az imádkozó ajkakon.

Szerb foglyok Cegléden. Ceg
léden mintegy 1800 szerb foglyot helyez
tek el. A foglyok ellátása naponként több 
mint ezer koronába kerül.

Rituális koszt az izraelita se
besülteknek. Az autonóm orthodox izr. 
hitfelekezet a Vörös Kereszt Egylet utján 
azzal a kéréssel fordult az összes csapat
kórházakhoz, hogy engedjék meg, miszerint 
az izraelita egyházközségek a nagy ünne
pek alatt rituális koszttal lássák el a sebe
sült katonákat. A kórházak vezetősége, — 
amennyiben az élelmezés nem ellenkezik a 
célszerű diétával, — a fenti kérelmet ter
mészetesen teljesiti.

— Helyreigazítás. Egyik múlt heti 
lapszámunkban közöltük azoknak a jegyzé
két, akik dr. Oarzó Béláné és Hajdú Jó- 
zsefné úrnők ivén adakoztak a hadbavonult 
katonák családtagjainak a segélyezésére. Ez 
ivén az aláírás homályossága következté
ben hibásan közöltük Harkai Kiss László 
Nyil utcában lakó birtokos nevét s ezt an
nál is inkább örömmel igazítjuk helyre, mert 
Harkai Kiss László a gyűjtő úrnők beszá
molása szerint a maga 50 korona adomá
nyát dicséretre méltó hazafias lelkesedéssel 
ajánlotta fel.

A polgárőrség éjjeli szolgálata. 
A polgárőrség egyes tagjai szolgálati be
osztásuk éjfél utáni részét szabálytalanul 
értelmezik és pedig oly módon, hogy a nap
tári dátumot veszik irányadóul. Ez téves. A 
szolgálati beosztás estétől reggelig tart, s a 
beosztási lapon azon nap estéjének dátuma 
van feltüntetve, amely alatt a szolgálat vég
zendő. Akinek pl. szolgálatba kell 22-én 
éjjel 1 órakor, vagy hajnali fél 4 órakor 
lépnie, annak 22-én este 23-ára virradóra 
kell szolgálatát végeznie. így van ez a pos
tán, rendőrségen, katonaságnál ahol a nap
tári dátumra nem tekintve déltől-délig van 
a szolgálat. A polgári őrségnél pedig esté
től reggelig egy dátum alatt és pedig a 
szolgálati idő kezdetének kitüntetésével. A 
naptári időnek pontos megjelölése igen 
megnehezítette volna a beosztását, mert 
egy szolgálati idő két dátum alatt szere
pelt volna.

Jótékonycélú bélyegek. A Ma
gyar Vörös Kereszt Egylet 1000 drb jóté- 
konycélu bélveget küldött a polgármesteri 
hivatalnak elárusitás végett. A csinos bélye
gek darabja 10 fillérbe kerül.

— Gyászhir. Mély részvéttel vettük 
a következő gyászhirt: özv. Spiller Dávidné, 
Feuermann Fani, a maga, gyermekei és az 
egész rokonság nevében a súlyos veszte
ségtől megrendült szívvel tudatja, hogv hőn 
szeretett férje, a legjobb édes apa Spiller 
Dávid terménykereskedő folyó hó 21-én 
éjjel, életének 62-ik évében hosszú szenve
dés után elhunyt. Drága halottunk földi ma
radványait szeptember 22-én, délután félhá
rom órakor fogjuk, I. tized, Petőfi-utca 10. 
sz. gyászházból az izr. temetőbe örök nyu
galomra helyezni. Áldás és béke poraira I 
Seiler Jenőné sz. Spiller Juliska, Faragó Ist
ván gyermekei, Seiler Jenő veje, Seiler Mag- 
duska unokája, özv. Rosenbaum Antalné, 
özv. Spiller Zsigmondné, Spiller Bertalan 
(Vácz,) Szőrnek Dávidné (Kerepes), Kalmár 
Oyuláné (Félegyháza) testvérei.

— Mezőőrök nem használhatnak 
vadászfegyvert. Az 1894. évi XII. tcikk 
végrehajtása tárgyában kiadott 48000 1894. 
sz. földmivelésügyi miniszteri rendelet értel
mében úgy a községi, mint magánmezőőrök 
szolgálatban forgópisztollyal látandók el s 
csak ilyen jellegű fegyver viselésére jogo
sultak, vadászfegyvert azonban nem sza
bad nekik viselni. Úgy a rendőrség, mint 
a csendőrség fel van hatalmazva, hogy azok
tól a magánmezőőröktől, szőlő és kukorica
csőszöktől, kiknek birtokában rendes hosz- 
szuságu, vagy vágott csővü vadászfegyve
rek találtatnak, elkobozzák még akkor is, 
ha ilyen fegyvertartási engedély birtokában 
vannak az illetők.

Ismét érkeztek sebesültek. F 
hó 20 án vasárnap d. e. 10 órakor ismét 
nagyszámú sebesült érkezett városunkba. A 
sebesültek közül 50-eta Vöröskereszt árva
házi kórházában, a többit, mintegy 300-at, 
a külömböző tartalékkórházakban helyezték 
el. Derék vitézeink a Drinántúli harcokban 
kapták sebeiket s elbeszéléseik szerint a 
monarchia katonasága már mélyen benn jár 
Szerbia testében.

— Adót az itthon maradottakra I 
Jánoshalmi Nemes Marce! királyi tanácsos 
azt ajánlja Tisza István miniszterelnökhöz 
küldött telette figyelemreméltó emlékiratá
ban, hogy az országgyűlés adóztassa meg 
hadi célra az itthonmaradt férfiakat. A 
háborús segélyadót minden olyan húsz 
éven felüli férfi viselje, aki a háború folya
mán katonai szolgálatot nem teljesít. Az 
egyszer s mindenkorra szóló adó 10 koro
nától 5000 koronáig terjedne s több éves 
részletekben volna fizethető. Az itthonma
radt férfiak megadóztatása révén több mil
lió korona állana rendelkezésére az állam
nak, amiből gondoskodni lehetne a hősök 
hozzátartozóiról és árváiról. Ma a viszo
nyok rendkívül kedvezők — írja Nemes 
Marcel szociális lelkiismerettői áthatott me
morandumában — egy ilyen adó kivetésére. 
Morális erő rejlene abban, hogy az itthon- 
maradtak is áldozatot hozzanak a szén* 
célért és ezt az áldozatot a jelen pillanat
ban mindenki szívesen megajánlaná.
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DankI hadserege.
A K. L. eredeti távirata.

Becs, szeptember 20.
Az orosz lapok a lembergi csaták 

idején nagy garral hirdették, hogy DankI 
serege a pusztulás szélére jutott és annyira 
el van vágva a főseregtől, hogy csak egy 
Napóleon segíthetne rajta. Most a leghatáro
zottabban megállapítható, hogy DankI seregé
nek csapattestei az uj hadállásokban vannak. 

Hindenburg seregének uj sikerei.
A K. L. eredeti távirata.

A Magyar Távirati Iroda jelenti Ber
linből : A nagy főhadiszállásról jelentik:

Keleten e hó 17-én Augusztov 
mellett megvertük a finnországi ne
gyedik vadászdandárt. Ossovice ellen 
előnyomulva rövid küzdelem után be
vettük Grajevót és Scsucsynt.

Magáncsomagokat isfölvesza 
tábori posta.

A kereskedelemügyi miniszter úgy in
tézkedett, hogy mától kezdve a hadiakéit 
sereghez tartozó személyek részére tábori 
posta utján magáncsomagok ismét 
küldhetők. A csomagok tartalma kizáróan 
csak hadfelszerelési és egyenruházati tárgy 
(fegyver, egyenruha, meleg alsóruha, fehér
nemű, cipő) lehet. A csomagok súlyhatára 
10 kilogramm; kiterjedése bármely irányban 
mintegy 80 centiméter. A küldeményt tar
tós és vízálló burkolatba, tehát viaszos vá
szonba vagy faládába kell elhelyezni, a cí
met pedig magára a burkolatra vagy ezzel 
elválaszthatatlanul összefüggő papírlapra i 
írni. A cimirat kellékei ugyanazok, mint a 
tábori postai leveleknél vagy levelezőlapok
nál. Bérmentesítés a feladásnál kötelező. 
Bérmentesítési díj fejében öt kilogrammig 
60 fillér, minden további kilogrammért vagy 
ennek töredékéért tíz fillér jár.

Magántanulók előkészítését az elemi 
és polgári leányiskola bármely osztályára 
elvállal Füvessy Rózsa okleveles tanítónő 
Boldog-utca 2. szám.

— Polgárőrök figyelmébe. Vil
lamos zseblámpák 1 korona 60 fillértől föl
felé, kaphatók Kellennann Bcrnát elektró és 
galvánóplastikai vállalatánál (Luther-bérpa- 
lota udvari helységében.) Telefon-szám 67.

Német órákat 
könnyen felfogható módszerrel adok.

Cint a kiadóhivatalban.

NYILTTÉR.
(E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a Szerk.) |

NYILATKOZAT.
Ma jutott tudomásomra szavahihető 

fültanuk elbeszéléséből, hogy a Kecskeméti 
Mozgóképszínházban a magas minisztérium 
intézkedése folytán betiltott Ferencz József 
azt üzente cimü darab helyett megtartott 
kabarett előadáson Turányi Alajos nevű 
színész (?) nem tudom még ez ideig kinek 
az engedelmével, a közönség előtt a követ- | 
kező kijelentést tette:

Az előre hirdetett darab előadása el
marad, mert Mariházy Miklós előtte való éj
jel lopva titkon Budapestre utazott és 
ott nagy protekcióval a miniszteri 
umban kivitte, hogy az előadást betiltották 
és tette mindezt kizárólag kenyéririgy
ség b ö I.

Jelzett egyént a bíróságnál ügyvédem | 
utján rágalmazásért feljelentettem. A | 
többit (ami a jóizlést illeti) annak a közön
ségnek gavalléros elbírálása alá bocsájtom, 
melyet hat év óta áldozatkészséggel, becsü
lettel, lankadatlan szorgalommal, ragaszko
dással és odaadó szeretettel szolgálok.

Kecskemét, 1914. évi szeptember 18-án.
Mariházy Miklós 

színigazgató.

Anyakönyvi kivonat.
Szeptember 21.

Születések: Budai Mátyás rk., Budai Verona 
rk , Juhász László rk., Olajos Ilona rk., Zsur József 
rk., Fikor Károly rk., Berta István rk., Marton Mag
dolna rk., Tóth Ilona Valéria rk., Kasza József rk., 
Kovács Gyula ref, Schreiber Ferenc rk., Révész Sára 
ref., Péczeli István rk., Ilarsányi Rozália rk.. Puskás 
József rk., Bene Erzsébet ref., Török Gábor rk, 
Dobos Anna rk., Kincses Károly rk , Lapéta Sándor 
rk., Péli János rk., Kovács László rk., Szalai Gyula 
rk., Krirnínál Mihály rk., Dái József rk., K. Szabó 
Rozália rk., Faragó Mária ref., Szeleczki László rk., 
Puskás Ferenc rk., Sz. Kis Ferenc ref., Szú'rszabó 
Béla ref., Terecskei Julianna rk., Orgoványi Mária 
rk., Bakota Antal rk., Bognár Mária rk., Lutus Er
zsébet rk., Vida József ref., Miklovics Jolán rk.

Halálozások : Bosnyák József 2 hónapos, Bo
dor Ilona 9 éves, Boda Jánosné szül. Szokolay Ju
liánná 30 éves, özv. Schachinger Károlyné szül. Ko
vács Juliánná 35 éves, Hatos József 4 órás, Molnár 
Margit 4 hónapos, özv. Zsíros Ferencné szül. Faragó 
Juliánná 89 éves. Korsós Mária 77 éves, Kocsis 
Elek 70 éves, Dallos Sándor 5 hónapos. Kardos 
Mária 5 hónapos, Magyar Terézia rk. 9 éves, Ko
vács Juliánná 14 hónapos, Huszár István 6 napos, 
Horváth Erzsébet 3 napos, Ancsira Lajos 3 hónapos.

Házasságot kötöttek: Keresztesi István rk. 
Mihályi Viktória rk., Iván Gábor rk. Szeitler Mária rk. 
/WX/X/VWX/VX/W/WX/X/WV/X/X/X/X/X/X/V/WX/X/V*

Eladó, esetleg kiadó ház.
III. kér., Losonczy-utca 17. számú, Sár- 

közy-féle sarokház, melyben van 5 szoba, 
3 konyha, kamrák, éléstár és jó pince, köve
zett udvarral, kedvező fizetési feltételekkel 
eladó; esetleg augusztus 1-ére bérbe 
kiadó;értekezhetni özv. Muraközy Pálné 
tulajdonossal, Vásári-nagy-utca 11. sz. 10214

Eladó ház.
V. kerület, Károlyi-utca 5. (régi Malom
utca 294.) szám alatti ház, a Rákóczi
idon épült új mozi mellett, eladó. Értekez
hetni ugyanott Hardi Zsuzsanna tulajdonossal.

Kiadó lakás.
A polgári leányiskola mellett, Mezei- 

utca 5. számú házban egy 4 szobás la
kás üvegfolyosóval és mellékhelyiségekkel 
ellátva, villanyvilágítással, folyó évi novem
ber 1-ére kiadó, esetleg azonnal is el
foglalható. Értekezhetni ugyanott. 10621

Árverési hirdetmény.
Közhírré tétetik, hogy a város szikrai 

szőlőtelepén levő mintegy 50-60 hek
toliter barack cefre f. évi szeptember 
hó 27-én délelőtt 9 órakor a gazda
sági hivatalban nyilvános árverésen 
el fog adatni.

Bánatpéz 100 korona, melyet köteles 
a vevő az árveréskor előre lefizetni.

A vételár fentmaradt része a kifőzés 
után a gazdasági osztálynál azonnal kifize
tendő. A főzéshez szükséges tűzifa vagy 
tuskó a helyszínén a városi faraktárban a 
folyó piaci áron beszerezhető.

A főzéshez szükséges helyiséget és 
üstöt a város a vevőnek díjtalanul áten
gedi, az adót természetesen vevő fizeti.

Kecskemét, 1914. augusztus hó 21-én.
Gazdasági osztály.

320 csomó árpának 
szalmájaés polyvája olcsón 
eladó Molnár József városi 
kórházgondnoknál. 106f«

Salamon Gyula’ 
mázolómester, IV. kerület, Őz-utca 6. szám. 
Elvállal épület-, bútor- és szobapadló- | 
befestését a legjutányosabb árak mellett. 
Kéri a nagyérdemű közönség b. pártfogását 
Ugyanott egy fiú fizetéssel tanulóul felvetetik. '

Gazdasszonynak ajánlkozik 
idős gazdához, vagy nagyobb gazda
sághoz egy középkorú egészséges munka
bíró asszony. Mindenhez ért, ami a gazda
sághoz vagy a házvezetéshez szükséges. 
Tud jól sütni-főzni. Jó bizonyítvánnyal ren
delkezik. Most is öt év óta szolgál egy he
lyen. Cime megtudható I., Nagy-Burga utca 9. 

Kecskeméti Leszámítoló és Pénzváltó Bank 
Alaptőke 2.000,000 K. RtárSSSátJ Tartalékok 500,000 K. 

Értesítjük a város közönségét, hogy inté

zetünknél augusztus 2-től elhelyezett 

betétek
nem esnek a moratóri
umi rendelet hatálya alá.

Ennélfogva elfogadunk betéteket 
könyvecskére, vagy folyószámlára, oly 
kikötéssel, hogy azokat a háború 
tartama alatt is vi sszaf i zetj ü k.

Tisztelettel: Az igazgatóság.
Kiadó legelő.

Pusztaszentkirályon, közvetlen a 
Kéttemplom mellett, 75 nagyhold első
rendű kaszálónak legelője beszorzá
sig kiadó. Ugyanott 5 öl kitűnő árpa
szalma is eladó. Bővebbet Witz Antal 
tulajdonosnál, Arany Jáncs(Budai)-utca. 10636

Kiadó lakás.
Klapka-utca 28-ik szám alatt egy udvari 
3 s z o b á s, mellékhelyiségekkel, villany
világítással és egy udvari egy szoba, 
konyha, éléskamrából álló lakás no
vember 1-re kiadó. Egy utcai bútoro
zott külön bejáratú szoba azonnal kiadó. 
Tudakozódhatni Néu Simon és Társa 

festékűzletében, Rákóczi-ut. totót

Éves kapást keresek 
szarkási 14 hold szőlőm átaijás meg
munkálására. Csak jó bizonyítvánnyal 
rendelkező, nős szakemberek jelentkez
zenek. Özv Spilier Dávidné, Petőfi-u. 10 

Tanulókat elfogadok 
elemi iskola, kézimunka, német irás, olva
sás és beszéd tanítására. Sziget-utca 10. 
szám, Forrás-utca mellett. io&53

Magántanulókat, 
elemi-, polgári- és tanítóképző iskolákba ta
nítani elvállal Szigethy Piroska okleveles 
tanítónő, Simonyi-(Sip)-utca 1. szám. 10656

Tisztelettel értesítem
Szentkirály, Borbás, Urrét, Szentlőrincz és 
Alpár puszták lakosait, hogy szentkirályi 
malmomban éjjel-nappal őrlők 
jutányos árakért. Tüzelő-anyagban és mol
nárokban nincs hiány. Kiváló tisztelettel: 
Szentkirályi Tóth Vince malomtulajdonos.

kiadó lakás.
Kápolna-utca 6. szám alatt egy 2 szo

bás lakás, mellékhelyiségekkel kiadó. 
Bővebb felvilágosítást ad Faragó Sándor 
építész, Losonczy-utca 1. szám alatt. 10662

A gazdaközönséget 
ezúton tisztelettel értesítem, hogy a 

műtrágya megérkezett, 
kik nálam előjegyeztették, azoknak kiszolgáltatom. 
Ajánlom kitűnő zsombolyai lisztjeimet, azon
kívül tengerit, árpát, zabot, korpát, 
naponként frissen őrölt dárát, a legju
tányosabb árakon. Egy budapesti cég 
megbízásából, azonnali belépésre keresek egy 
agilis fiatal ffiszeres segédet. 
Telefon 122. Tisztelettel: Telefon 12 ?.

Dénes Gábor terménykereskedő.
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